
 

 

 

Textual Criticism of Persian Literature 

University of Isfahan E-ISSN: 2476-3268 

Vol. 15, Issue 2, No. 58, Summer 2023 

 10.22108/rpll.2023.134919.2139 
 

(Research Paper) 

Studying Modality Based on Palmer’s Theory in Three Stories of Shahnameh: Fereydun’s 

Monarchy, Battle of Rostam and Esfandiyar, and Yazdegerd’s Monarchy 

 

Maryam Bakhtiari 

Mahdi Nikmanesh 

Nasrin Faghih 

 

Abstract 

Modality is a semantic and grammatical category for the demonstration of the realis and irrealis 

worlds. It is the expression of speakers’ beliefs and mental realities on the proposition and its 

content evaluation. Palmer divides modality into ‘propositional modality’ and ‘event modality’. 

The propositional modality includes two modes of ‘epistemic’ and ‘evidential’, and the event 

modality consists of ‘deontic’ and ‘dynamic’ modes. Every language uses various grammatical and 

semantic modal operators in transforming concepts. In the present study, we investigated the 

linguistic modal structures and markers as well as the meaning and context in the three stories of 

Shahnameh (i.e. Fereydun’s Monarchy, Battle of Rostam and Esfandiyar, and Yazdegerd’s 

Monarchy) based on Palmer’s theory. Different modes of modality include speculative, assurance, 

conditionals, all types of reports, necessity, commissive and threat, wishes and fears, 

presuppositions, interrogative and negative statements, implication and assertion in the structures 

like perceptual and cognitive verbs, prepositions, adjectives, adverbs, allusion, and in the sentences 

expressing a general and acceptable concept such as idioms. Here, considering the setting is very 

important in conveying concepts of modality. The linguistic devices in these three stories are 

divided into three groups based on their frequencies: verbs (56%); nouns, adjectives, and adverbs 

(27%); and prepositions (17%). 

 

Introduction 

Language is an instrument for communication and transforming meanings and thoughts from one 

mind to the other. Linguistics is the science of studying language. Modality is one of the important 

categories in linguistics. The connection of ontological concepts with the human mind is 

demonstrated in the language by means of various signs. The realis and the irrealis in the world are 
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converted into patterns the same as the mental presuppositions and propositions in relation to 

human’s inner and outer worlds. Through speaking, humans put these mental patterns into words in 

different ways. These patterns include a vast majority of meanings such as assertion, non-assertion, 

certainty, ambiguity, supposition, probability, and possibility on the propositional content of the 

speakers’ opinions. In the process of speaking or writing, people express the degree of probability, 

possibility, and/or certainty based on their own intentions. Speakers may express their statements 

with hesitation and doubt by using a particular grammatical structure. Studying all of these topics 

relates to modality, especially regarding form and meaning. The history of the study of form goes 

back to the period of Greek philosophers such as Aristotle. Aristotle is among the people who 

raised issues such as necessity, possibility, and impossibility. These topics are the basis of today’s 

rational logic. This discussion covers a wide range of topics in the philosophy of language (worlds 

of language) and semantics. Many researchers have addressed this issue with a grammatical-

semantic perspective. 

 

Materials and Methods 

Since modality is a semantic category, not only grammatical markers but also context and meaning 

should be taken into consideration. Shahnameh is one of the classic stories that is full of 

miscellaneous scenes and characters. This made Shahnameh a suitable text for studying all types of 

modal markers. In this study, three stories of Shahnameh (i.e. Fereydun’s Monarchy, Battle of 

Rostam and Esfandiyar, and Yazdegerd’s Monarchy) have been selected from the mythical, the 

athletic, and the historical aspects. The verses have been recorded according to the copy by Jalal 

Khaleghi Motlagh (2015). 

 

Research Findings 

The results of the study show that linguistic devices in these three stories are divided into three 

groups based on their frequencies: verbs (56%); nouns, adjectives, and adverbs (27%); and 

prepositions (17%). Various types of modal markers were observed in the forms of verbs, adverbs, 

adjectives, semi-sentences, phrases, and allusions for different types of modality including 

epistemic, evidential, deontic, and their sub-types. Some of these modal devices are the allusions 

that have been used for the epistemic or deontic modes. Interrogative statements are used rarely for 

asking questions; rather, the application of this type of modality is consistent with the epic scenes 

of these stories in which there is no opportunity for asking questions and contemplating. However, 

interrogative statements have been used for motivation and encouragement in order to reach a 

given goal. They might also be used for reprimand, reproach, and sarcasm. 

 

Discussion of Results and Conclusions 

Considering the results of the study, those idioms or statements which have been proven with 

repeated experiences are the subsets of the epistemic modality with high assurance. Sometimes, 

hesitation and anxiety are expressed by subsequent ifs which can be a marker for showing this 

mode. Evidential statements are more of a report type, and the next order is the interpretation of 

signs (dreams, astrology). To conclude, studying context, meaning, and the linguistic modal 

structures and markers in the three stories of Shahnameh based on Palmer’s theory indicated that 

not only formal markers suggest modality but also space, context, and meaning can express modes 

of modality.  
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 )مقالة علمي(

  داستان سه در پالمر ةینظر براساس تیوجه یبررس

 «زدگردی یپادشاه» و «اریاسفند و رستم» ،«دونیفر یپادشاه»
 

 نسرین فقیه ملک مرزبان منش،مهدی نیک مریم بختیاری،

 دهیچک
 و دیعقا انيب تيوجه. است رواقعيغ و واقع جهان دادننشان ،آن عملکرد که است يمعناشناسـ  یدستور یامقوله تيوجه

را در دو  تياست که وجه يمعناشناساناز  پالمررابرت  فرانکآن است.  یمحتوا يابیگزاره و ارز بارةدر ندهیگو يذهن یهاتيواقع

 یدادیرو تيوجه و «یينماگواه» و «يمعرفت» تيوجه دو شامل یاگزاره تيوجه. است کرده يبررس «یدادیرو»و  «یاگزاره» شاخة

که  کنديماستفاده  يمختلف یسازوکارها از يوجه مختلفِ ميمفاه انتقال یبرا زبان هر. است «یتوانمند» و «یدیبا» تيوجه شامل

 به توجه برعلاوهتا  ميبرآنپژوهش  نیدر ا ،موضوع نیا درنظرگرفتن. با است يمعناشناس و یمهم دستور یهامقولهتوجه به آن از 

 «زدگردی يپادشاه» و «اریاسفند و رستم» ،«دونیفر يپادشاه» داستان سه در را «يوجه يزبان یهاساخت و نشانگرها» معنا، و بافت

انواع گزارش، الزام و  شرط، نان،ياطم د،یترد و شک :از است عبارت تيوجه مختلف یهاحالت. ميکن يبررس پالمر ةینظر براساس

و  يمانند افعال شناخت یيهاساختدر  ديکأت و نيتضم ،يو منف يجملات پرسش ،هافرضشيپو  هاترسآرزوها،  د،یتهد اجبار، تعهد و

توجه به  ،انيم نیدر ا. هاالمثلضربمانند  ،هستند يرفتنیپذو  يمفهوم کل کی انگريکه ب يو جملات هیکنا د،يحروف، صفت، ق ،يادراک

 است. مهم زين يوجه ميمفاه یالقا یبرا یفضاساز

 یدیکل یهاواژه
  يفردوس شاهنامة ؛پالمر ؛يوجه ینشانگرها ؛تيوجه
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 مسئله انیب ـ1

 صورتبه يشناسزبان علماست و  گریبه ذهن د ياز ذهن يمعان و افکار انتقال و ارتباط جادیا یبرا یالهيوس زبان

. است( modality) «تيوجه» يشناسزبان ةمهم در حوز یهامقولهاز  يکی. پردازديممهم  نیا يبه بررس ياصول

 يمباحث که است یافراد ازجمله ارسطو. گردديبرممانند ارسطو  ونانی ةفلاسف ةدوربه  تيوجه ةمطالع سابقة»

 نیاهستند.  یمنطق موجهات امروز یمباحث مبنا نی. ااست ساخته مطرح را امکان عدم و امکان ضرورت، مانند

(. Perkins, 193: 6) «رديگيمرا به خود  يزبان( و معناشناس یهايجهاناز مباحث فلسفه زبان ) يعيوس فيبحث ط

 نان،ياطممانند  ياز معان یاگسترده فيطکه  یامقوله»: است شده فیتعر نگونهیا تيوجه يشناسزبان فرهنگ در

 یگزاره ا یدر مورد محتوا ندهینظرات گو ةدربردارندکه  را و امکان احتمال ،حدس ،ابهام ت،يقطع نان،ياطم عدم

بنابر  ،کنديمشروع  رانوشتن  ای کردنصحبت يشخص که يزمان (.crystal, 2008: 229) «بردارددر ،باشنديمعبارت 

 ای حیخود را صر ةممکن است گفت ندهی. گوکنديم انيرا ب کلام تيقطع ایاحتمال، امکان و  زانيم ،ياغراض خاص

 رابرت فرانک استفاده کند. يخاص یدستور یآن از ساختارها دادننشان یکند و برا انيب دیهمراه با شک و ترد

  Mood and Modality کتاب در یحوزه است. و نیمعناشناسان مطرح در ا از( Frank Robert Palmer) پالمر

 پرداخته آن انواع یبندطبقه و مختلف یهازبان درمقوله  نیا يبه بررس ،شوديمترجمه  تيوجه و وجه به که

 ميتقس (Event modality) یدادیرو و (Propositional modality) یاگزاره ةدست دو به را تيوجه پالمر. است

 و است یيمعنا یامقوله وجه، اساس رایز ؛است ارتباط در بافت و يشناسيمعن با یيازسو مقوله نیا. کنديم

 یهافعل مانند ـ یاز چه ابزارها و عناصر وجه یيبازنما یبرا يعنی؛ ارتباط دارد زبان صورت با گرید یسواز

 شاهنامة .شوديم هداستفا ـ يوجه اتیکنا يحت وحروف شرط  ،يصفات وجه و ياسام ،يوجه وديق ،يوجه
 يفارس زبان کردنزنده در شاهنامه .دارد يبررس تيلقاب نهيزم نیا درکه  است يازجمله آثار ارزشمند ادب يفردوس

. است شده بنا آن بر يفارس زبان اديبن و تیهو که تاس نیا يمدع يزبان لحاظبه و دارد عهده بر يبزرگ فةيوظ

فضا  نیدر ا یيوگوهاگفتو  رديگيمشکل  يخیو تار يپهلوان ،یااسطورهاز جهان  یمتعدد یفضاهاشاهنامه در 

 جادیا يشناسزبان یهانهيزمرا در  يمتنوع یامکان، احتمال، الزام و... رخدادها ت،يقطع نظرکه از دهديمرخ 

 «يشناخت ابزارها و عناصر وجه»تا به  ميپژوهش برآن نی، در اشدهگفتهو مباحث له ئمس نیبه ا توجه. با کنديم

 .میپالمر بپرداز یهایتئوربراساس  «تيمختلف وجه یهاصورت»و 

 پژوهش ةدمحدو 1ـ1

 بخش ازداستان انتخاب شده است.  کیاثر،  نیا بخش هر از شاهنامه متن يستردگگ سبببهو  بهتر يبررس یبرا

داستان  ،يخیبخش تار ازو  اریداستان رستم و اسفند ،يبخش پهلوان از دون،یفر يداستان پادشاه ،یرياساط

 نیا در. است مطلقيخالق جلالدکتر  نسخة ،اتيثبت اب یبرا شدهاستفاده ةنسخ. انتخاب شد زدگردی يپادشاه

 شده ترجمه Mood and Modality کتاب پالمر یبه چارچوب نظر افتنیدست یبرا و بارنينخست یبراپژوهش 

 .است

 پژوهش ةنیشیپ 2ـ1

 نيمحقق». است شده مطالعه عيوس یهاچارچوب با... و يزبانشناس لسفه،ف منطق، مختلف یهاحوزهدر  تيوجه



 85 /و همکاران  منش مهدی نيک  /...داستان سه در پالمر ةینظر براساس تيوجه يبررس 

 

 

 چارچوب در( 2555) نزیلا ،یدستور يدگاهید با( 2550) هادلسون منطق، حوزة در( 2515) رشر مانند یاريبس

 ،یيرضا از نقلبه) «يشناخت چارچوب با( 1442) وتسين و يکاربردشناس ينگاه با نزيپرک و( 2552) وزيمت ،يمعناشناس

 ،يدستور سنت درو  ي. در زبان فارساندپرداختهله ئمس نیبه ا يمعناشناسـ  یدستور ينگاه با پالمر و( 8: 2855

 یهاسال دراما  2 ؛دارد يدرپ يالبته اشکالات امر نیا البته ؛است شده يبا نام وجه بررس هک نام نیا با نه تيوجه

به  ادامهکه در  است هشد يدر زبان فارس آن بهتر یيشناسامقوله سبب  نیبه ا شناسانزبان ةشرفتيپنگاه نو و  رياخ

 :شوديماز آنها اشاره  يبرخ

 و زبان ةینشر ،«يفارس یهاجمله در يوجه عناصر یيمعنا و یصور یهاجنبه». (2854) جلال ان،يميرح
شده  پرداخته« خواستن»فعل  ژهیوبه يمختلف عناصر وجه یهاصورت يبه بررس پژوهش نیا در: يزبانشناس

 است.

 ،«يفارس صفات در تيوجه یيمعنا ابعاد شدنيواژگان» .(2852) پوريلخانیا نينگ و نيغلامحس ،دوستانيمیکر

 .است شده يبررس صفت ةمقول در تنها تيوجهپژوهش  نیا در :يپژوهزبان ةفصلنام

 با يفارس زبان در تيوجه یهاطرحواره يررسب» .(2858) يافراش تایارسلان گلفام و آز و زهرا ،يرحمان

چهار فعل  بارةدر را لانگاکر يدستورشناخت مقاله نیا: غرب یهاشیگو و زبان مطالعات ةینشر ،«يشناخت کردیرو

 .اندشده انتخاب روزمره زبان از ودموج شواهد. است کرده يبررس «خواستن»و  «توانستن» ،«دیشا» ،«دیبا»

 زبان در يوجه افعال در تيمفهوم ذهن يبررس» .(2850)عموزاده  محمد و توانگر منوچهر ومحمود  ،زادهينق

 يوجه دو فعلِ  بودنيذهن مفهومبا توجه به « تعدد معنا ةدیپد»مقاله  نیا در :يزبانشناس یهاپژوهش ،«يفارس

 زبان از موجود شواهد .است شده يبررس يکاربردشناخت و يمعناشناخت مباحث به توجه با و «توانستن»و  «دیبا»

  .اندشده انتخاب روزمره

 پژوهش نیا: «يفارس زبان در یدستور زمان يوجه ميمفاه يبررس». (2852) یيرضا حدائق و محمد عموزاده،

 ،يشرط مانند يزمان مختلف یساختارها در يوجه ميانتقال مفاه ينظر چگونگاز «یدستور زمان» يبررس به

 .اندشده انتخاب روزمره زبان از ودشواهد موج .پردازديم يو التزام یيو ساختار تمنا یااشاره ،يانعکاس

 یهاتيوجهبر مبحث  يتأمل» (.2850) یزیر توانگر منوچهر و فردیرباقريم اصغريعل ديّس ه،يراض ،زادهيحجت

 به پژوهش نیا در: «یمعنو یمثنو در يشناخت معرفت نظام نیتکو در نيمعشبه افعال نقش بر ديکأت با يزبان

در  که معمولاًپرداخته شده است  خواستن و ستنیبا توانستن، نيمعشبه افعال قالب در ينزبا یهاتيوجه يبررس

گسترش  یبرا یابزار گاهیجا در در کلام مولانا يعاطف وجه به نيهمچن .ابدیيمنمود  يعاطف یهاکنشقالب 

 .است شده توجه يشناختيهست و يساحت زندگ

وجه،  ینحوـ  واژ ليو تحل يبه بررس کتاب :يفارس زبان در ينف و نمود وجه، مقوله. (2858) تایآز ،يطالقان

 .است پرداخته گرانهيکم ةبرنام چارچوب لیذ افعال ينمود و نف

 تيوجه يبررس بهمبحث فعل  لیذ و يشناسزبان و یدستور دیبا د شتريب مقالات ،شوديم دهیدکه  همانگونه

 زين شاهنامه یو دستور يزبان ثمباح بارةدر. است بودهکم  اريمتون بس یرو بر آن قيتحقو  اندپرداخته

 :شوديم اشاره آنهااز  یتعدادبه  ریکه در ز استموجود  یيهاپژوهش

 يشناسمتن ،«يفردوس شاهنامة در ينقل يماض از خاص ينوع»(. 2852) یوريمحرم و معصومه غ ،يتیرضا
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 ينقل يماض از ينوع خاص یدستور بحث به تنها جستار نیا در سندگانینو: 21-2 صص ،2 ش ،يادب فارس

 . اندپرداخته

 ،24ش  ،فرهنگستان زبان ،«يپهلوان متون و شاهنامه در يخیتار دستور از نکته سه» (.2858) سجاد دنلو،یآ

در نقش « او»از مفعول و  شيحروف اضافه پ ،يفاعل ريضم یدستور ةنکتبه سه  مقاله نیا در: 10-05 صص

 است. شدهبه آن پرداخته  واشاره  نيشيپ صفتِ

 ،«يفردوس شاهنامة بر ديتأک با «به» اضافه حرف به يمعناشناخت کردیرو»(. 2855) پورنیآر مهلا و میمر نژاديعل

 کردیبدون رو يمعناشناس ةجنباز  «به» اضافة حرف پژوهش نیا در: 55-18 صص ،2 ش ،شناخت زبان ةینشر

 است. شده يبررس يوجه

فعل،  مانند یمختلف دستور یهاجنبه از شاهنامه زين( 2808) يعيمحمود شف از شاهنامه و دستورکتاب  در

 يبررس تيو وجه وجه بارةدر يول ؛شده يبررسو...  يصفت، حروف شروط و ربط د،يحرف اضافه، اسم، ق

 يقيتاکنون تحق ،گرفتهصورت یهاپژوهشوجود  با ،شوديم دهیدهمانگونه که  صورت نگرفته است. يخاص

 نیبه ا توجهاست. با  نشده انجام شاهنامه کهن متندر  يو عناصر وجه هاصورت يو بررس ليتحل بارةدر

 تيوجه یابزارها و انواع يبررس به ،یدستور و یيمعنا حوزة در آن تياهم و مقوله نیا يبررس أخلموضوع و 

 پژوهش پرداخته خواهد شد. نیا در

 

 تیوجهـ 2

. کنديم استفاده يمتنوع یهانشانه از که شوديم يمتجل يزبان در انسان روان با يشناختيهست ميمفاه ونديپ

 انسان يذهن یهاگزاره و اتيفرض همان که شوديم لیتبد یيهاانگاره به يهست جهان در تيرواقعيغ ای تيواقع

 يذهن یهاانگاره مختلف یهاوهيش به ،دیگويم سخن آنها از که يهنگام و اوست رونيب و درون جهان بهنسبت

 عنوان با انسان يعاطف و يذهن احوالات به ،زبان و انسان ،يهست مثلث در پالمر. کنديم یجار الفاظ در را خود

 یهاانگاره تا کوشديمو  پردازديم «تيوجه»احوالات در ساختار زبانش با عنوان  نیانعکاس ا و (Mood) «وجه»

اصطلاح استفاده  دو از خود منظور انيب یبرا ليدل نيهم بهذهن و زبانش به نگارش درآورد.  درانسان را  يذهن

 دخواه يعمل ای است شده يعمل که ندیگويم يتيموقع به يواقع ..(Irrealis) يرواقعيغ و (Realis) يواقع: کنديم

 ائمعل»به  دیبايم تيوجه شناخت یبراپالمر  دگاهید از. است ذهن قلمرو در فقط و يانتزاع يرواقعيغ وشد 

( Modal system) يوجه ستميس کیبا  ،پالمر تيدر بحث وجه (.palmer: 2001: 5, 19) کرد توجه «معنا» و «يلفظ

گرفته  به کار تيوجه انيب یکه برا است يادات و افعال واژگان،از  یامجموعه ستميس نیا .ميهست مواجه

 د،ی، شا)حتماً ديتوانستن(، ق د،ی)با يوجه يکمک یهافعلمختلف مانند  یهاصورتدر  مجموعه نیا. شونديم

و  ي(، شناختدنينظررسبه) يوجه يواژگان یهافعل(، ستهیبا ،ی)ضرور صفت(، لازم(، اسم )ضرورت، يگاه

اشاره  شتريکه پ همانگونه .(ibid: 86-100) شوديم( و... ظاهر کهيوقت(، ادات )اگر، دني، شنکردنحس) يادراک

 .شوديم ميتقس یدادیو رو یاگزاره يبه دو نوع کل تيوجه ،شد

 یاگزاره تیوجه 1ـ2

 نیا در. است گزاره همان ای هيفرض انگاره، تيواقع ارزش دربارة ندهیگو نگرش انيب تيوجه نیا از منظور
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 رمجموعةیز دو شامل گزاره نیا. شوديم انيب گزاره يواقع تيوضع ای يقيحق ارزش بهنسبت نگرش تيوجه

 .است( Evidential) «یينماگواه»و  (Epistemic) «يمعرفت» تيوجه

 یمعرفت تیوجه 1ـ1ـ2

 بر در را قضاوت نوع سه يکل طوربهو  است گزاره دربارة ندهیگو برداشت و قضاوت دربردارندة تيوجه نیا

 :رديگيم

 و شک با و ندارد نانياطم ،است گفته آنچه به ندهیگو که است يتيوجه :(Speculative) دیترد و شک( الف

 .«باشد اداره درجان دیشا» مثلاً ؛کنديم صحبت گزاره دربارة دیترد

 بهبا توجه  مثلاً ؛کنديم قضاوت شواهد براساس آن در ندهیاست که گو يتيوجه (:Deductive) یاسیق( ب

 .«در اداره باشد دیبا جان»: دیگويم اداره چراغ بودنروشن

مانند  يو اطلاعات عموم يبراساس آگاه ندهیگو که يزمان: (Assumptive) یعموم و یکل شناخت( پ

قضاوت  گزاره تيوضع بارةدر مشابه یهاتيموقع ایتجربه  و يزندگ در مشترک ومکرر  طیمنظم، شرا یالگوها

 کی هم جانو  هستندساعت کارمندان در اداره  نیا درهشت صبح است و  ساعت نکهیبا توجه به ا مثلاً ؛کند

 یو ابزارها هاصورت به شاهنامه در يمعرفت تيوجه. (ibid: 6) «است اداره در جان» :دیبگو ،است کارمند

 :هستند تيوجه نوع نیا یبرا یيهامثال يزبان ینشانگرها همراه به ریز اتياب. شوديم داده نشان يگوناگون

 رگــــاهينخچ کیــــنزد بــــه آمــــد چــــو

 

ــــه  ــــتن همانگ ــــبد تهم ــــه دشی  راه ب

 ســت يمــرد ک نيگفــت کــ نيموبــد چنــ بــه 

 

ــن ا  ــم ــانم دونی ــه گم ــپ ک ــتيگشتاس  س

 (808-801: 8، ج 2850 ،يفردوس)   

متفاوت  یتا حدود تينکته در بافت ب نیا البته .است دیترد و شک انيب یبرا يوجه یاز نشانگرها «گمانم»

 شوديم انيب مطرح یهاتيشخصاز  يکیاز جانب  که يزمان يدر قضاوت و برداشت شخص نشانگر نیااست. 

 و بهمن نيب هانشانه و هاشباهت يبرخ افتیدر دنبالبهرستم است که  نیا نجای. در ادینمايم درست صددرصد

 .دارد یيدرجه اعتبار بالا خود نيکه هم زنديمحدس را  نیا گشتاسپ

ــــرا ــــر م ــــه گ ــــان دیســــرآ زاول ب  زم

 

ـــدان  ـــســـو کشـــد اختـــرم  ب  گمـــانیب

 (258)همان:    

 .روديمشمار  به نيتضمو  نانياطم وديقاز  ،دیبدون شک و ترد «گمانيب»

 انیــــهژبــــر ژ یگفــــت شــــاه: ا بــــدو

 

ـــــاز  ـــــا نی ـــــدارد ز شیآزم ـــــن  انی

 (155: 5ج  همان،)   

و...  احتمالامکان،  د،یترد انيب یبرا یابزار ،رساننديمرا  بودنمحتملواژگان که بار  يبرخ وجود يگاه

 اعتماد به یيدر پاسخ به چرا زدگردیکه  ياست. هنگام نانيو اطم تيقطع نبودِ انگريب «شیآزما» ةواژ مثلاً ؛هستند

را  شیآزما ةواژ ،ستين معلوم کار جةينت و خطاست و آزمون کی تنها یکه اعتماد به و دیبگو خواهديم یماهو

 .برديمبه کار 

ــــوان ــــ يج ــــازديهم ــــتنیاز خو س  ش

 

 شـــــکن امـــــدين همانـــــاز ســـــالش  
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 (054: 8ج  همان،)  

 ،یي)انگار، گو دیشک و ترد یمعنا انگريب هم توانديم ديق نیاست. ا« همانا» ديق ،يوجه ینشانگرها گرید از

 .است يرفتنیپذهر دو معنا  تيب نیا در. باشد( گمانيب و يراستبه) تيقطع رانگيو هم ب (پندارتصور، 

 انیــــــتاز ةیــــــما ســــــر یابــــــدان 

 

ـــز  ـــر ک ـــد اخت ـــ جـــاودان یب ـــز يب  انی

ــه  ــ ک ــد و چ ترنیريش ــان و فرزن ــاز ج  زي

 

ـــا   ـــههمان ـــچ ک ـــد یزي ـــه نباش ـــن ب  زي

 (055-051: 2 ج ،همان)   

 .است تيقطع و نانياطم انيب یبرا يزبان ابزار تيب نیا در «همانا»

 اریاســـفند لیـــگفـــت بـــا او  نيچنـــ

 

ـــار  ـــه ک ـــرفت یک ـــوار میگ ـــخوار خ  دش

 (805: 8 ج ،همان)   

و گمان  حدس انيب یبرا ينشانگر وجه کی «ميپنداشت»و  «میکرد تصور» یدر معنا تيب نیدر ا «ميگرفت»

 است.

 یر یســـو يهمـــ دیـــرفـــت با مـــرا

 

ــدانم  ــ ن ــه ک ــب يک ــا نمي ــ نی ــاج ک   يت

 (001: 5ج  همان،)   

. شوديم انيب يپرسش ةجملدر بافت  «ندانم» فعل از استفاده با دیترد یدر معنا يمعرفت تياز وجه یگرید نوع

 .است افتهی نمود« ندانم»استفاده از فعل  با از سرانجام نانياطم نبودِ و يفيبلاتکلو  يسردرگم حالت تيب نیادر 

 اریاســـفند گـــاو اندراســـت چـــر  بـــه

 

 روزگــــار  بــــدو رانــــد چــــه نــــدانم 

 (2251: 8: ج همان)   

 یمعنا در يوجه یاهیکنا «گاو بودن اندر چرم به» .روديم شمار به تيوجه انيب یبرا یزاراب هیکنا يگاه

 ،يوجه ةیکناکنار  در« ندانم»فعل  از استفاده با تيب نیدر ا ندهیگو .است تيقطع نبودِ و سرانجام بودننامشخص

 کرده است. انيب کار سرانجام نبودنمشخص بر يمبن را يپرسش

ساختار  نیاست. ا يپرسش ةجملدر ساختار  «مينيبب»قرارگرفتن فعل  يمعرفت تيوجه انيب یساختارها گرید از

 :است کار انیپا نبودنمعلوم و تيقطع نبودِ  دهندةنشان

 اریتـــــا اســـــپ اســـــفند مینـــــیبب

 

ـــو  ـــر آ یس ـــآخُ ـــ دی ـــ يهم ـــواريب  س

ـــــار  ـــــر ب ـــــو ةو گ ـــــتم جنگج  یرس

 

ـــه ا  ـــب ـــد وانی ـــ نه ـــد يب   یرو خداون

 (2484: همان)   

 :است تيوجه گرید یهاصورت انگريب «مينيبب» فعل يگاه

ــردا  ــو ف ــیببت ــگ ین ــت جن ــر دش ــه ب  ک

 

ـــ  ـــار آورم پ ـــه ک ـــ شيچ ـــگ يجنگ  پلن

 (518: همان)   

(. دید يخواه )حتماً است گزاره شدنيعمل و دادنیرو از نيتضم و نانياطم انگريب «ينيبب»بافت فعل  نیا در

 نانياطم ةدرج است، جنگ از قبل یرجزها صورتبه شتريب که هاالوگید نوع نیا و هابافت نگونهیا در تيوجه

 مبارزه یفضا و بيرق خود، یبازو و زور از پهلوان يکل شناخت یرو از نانياطم نیا. دارد یيبالا نيتضم و
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 کنديم صحبت خود یروزيپ از تيقاطع باکه با پشوتن دارد،  يالوگیدر د اریاسفند نجایا در .شوديم حاصل

 یهاصورت»به  توانيم بالا نانياطم درجهبا  يمعرفت تيانواع وجه گرید از (.555: 8ج  همان، :است نيهمچن)

 :تيدر ب مثال یبرا ؛کرد اشاره «اندشده ثابت مکرر یهاتجربه با که يجملات» ای «المثلضرب

ـــر ـــا گ ـــد، دونی ـــديپ کن ـــار از چ  روزگ

 

ـــو  ـــم ت ـــا چش ـــه را بل ـــد ب ـــار یتن  مخ

 (2825: همان)   

را  شتقاص ايدن نیا درو بلاخره  فتديدرب تواندينمبا روزگار  شیمطمئن است که بداند يبا دلالت عقلان رستم

همراه  نانيو اطم نيآن با تضم ةدوبارگزاره، وقوع  يِشگيهم یتکرارها ليدلبه جملات گونهنیا در. داد خواهد پس

 .دینه با شک و ترد ،است

است که فرد براساس نوع شناخت  یگریو کردار د رفتاراز  يبراساس شناخت کل يشخص یهابرداشت يگاه

با شناخت  ونیکتامثال  یبرا دارد؛ یيبالا نانياطم درجه قضاوت و استنباط نیا .کنديم قضاوت را گزاره خود

که همسرش زنده است، تاج و تخت را به  يمطمئن است تا زمان ،که از اخلاق و رفتار گشتاسپ دارد يکل

 :شوديم يتلق وجه نوع نیا یبرا یشانگرن« بدانست». فعل دينخواهد بخش اریاسفند

ـــاه بدانســـت ـــاج و تخـــت و کل  کـــان ت

 

ـــــــاه  ـــــــامبردار ش ـــــــد ورا ن  نبخش

 (81: همان)   

 مثلاً  ؛ردیپذيم صورت بافت قیازطر تنها آن یيکه شناسا استبدون نشانگر  تيوجه نوع نیا اوقات يگاه

 رممکنيغ را اریاسفند یريدستگ ای و کشتن ،که از او دارد يشناخت و اریاسفند يپهلوان ةسابق بنابهزال  کهيزمان

 :دانديم

ـــو ـــفند چ ـــه یاریاس ـــور ک ـــ فغف  نيچ

 

ــــدينب  ــــ س ــــام يهم ــــر او ن ــــ ب  نينگ

ـــو  ـــو ت ـــه یيگ ـــه از ک ـــردارمش کوه  ب

 

 !آرمـــش  زال خـــان یســـو بـــر بـــر بـــه 

 ســـــالخورد مـــــردم نيچنـــــ دیـــــنگو 

 

ـــــه  ـــــرد ب ـــــ در گ ـــــرد يناسپاس  مگ

 (550-551: همان)   

 است:« برآنم» ينشانگر وجه يشخص گمان و تصور انيب یبرا يمعرفت يوجه ینشانگرها گرید از

 يلهراســـپ شیکـــه تـــو خـــو بـــرآنم

 

ـــــر  ـــــة از گ ـــــاه تخم ـــــپ ش  يگشتاس

 (820-828: همان)   

 در نيتضم هک است يدرون الزام انيب یبرا ابزار ينوع «دارم ميتصم» یمعنا در «برآنم» يوجه نشانگر يگاه

 :کنديم انيب را کار یاجرا

 کــــه تــــا زنـــده مانــــد تــــنم بـــرآنم

 

ــــ  ــــر و ب ــــرکنم خيب ــــان ب ــــد از جه  ب

 (18: 5 ج ن،اهم)   

 :است «مگر» ديق کاربرد ،يوجه ینشانگرها گرید از

 عـــروس شـــانیچـــو ا ابـــديار بروش ســـ

 

ــ  ــد پ ــر شيده ــ ه ــر  کی ــاکمگ  بوسخ

 (205: 2 ج همان،)   
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اوقات  يگاه بالاست. نانياطم انگرياست که ب شدهظاهر  «حتماً» یدر معنا« مگر» يوجه ديق ،تيب نیا در

 :تيمثال در ب یبرا ؛روديم کار بههم « و آرزو ديام» ایو  «دیشا» يوجه یدر معنا «مگر»

 برســـت نيکـــه از کـــ يآن درختـــ مگـــر

 

ــــه آب دو د   شســــت ميتــــوان دهیــــب

 (105: 2 ج همان،)   

 .ردیپذ صورت کار نیا که دارند ديام گرید یسوو از داننديم احتمال کی را پدر بخشش یيسواز سلم و تور

 انيب یبرا ینشانگر توانديمکه خود  شوديم داده نشان یدرپیپ یاگرهابا  اضطراب و دیترد حالت يگاه

 نوع حالت باشد: نیا

ـــم پراند ـــتم از پ ـــهیدل رس ـــد ش  ش

 

 شــد شــهیب یکــی چــون او شیجهــان پــ 

 مـــن دهـــم دســـت بنـــد ورا کـــه گـــر 

 

ـــــر   ـــــر س ـــــد وراوگ ـــــرازم گزن  ف

ـــر  ـــه نف ـــر دو ب ـــد و نیدو کارســـت ه  ب

 

ــــدهیگزا  ــــو يرســــم ن ــــيآ ن ــــد و نی  ب

 هــم از بنــد او بــد شــود نــا  مــن 

 

 نمـــ فرجـــامد ز گشتاســـپ مـــبـــد آ 

 نبــرد دشــت بــه دیــکشــته آوگــر  

 

ــــرا رو  ــــاهان م ــــزد ش ــــود ن  زرد یش

 بکشــــت را جــــوان یاریکــــه او شــــهر 

 

 بــدان کــو ســخن گفــت بــا او درشــت 

ــه  ــر ب ــرگ نف ــس از م ــر پ ــن ب ــود نیم  ب

 

ـــن ن  ـــام م ـــان ن ـــهم ـــ زي ـــديب ـــود نی  ب

ــر دســت او  ــن شــو  کشــته ب ــر م  یوگ

 

ـــو  ـــگ و ب ـــتان رن ـــه زاولس ـــد ب  ینمان

 (525-582: 8ج  همان،)   

 حالتمونولوگ  صورتبهآن هم  ،متفاوت طیشرا انيمکرر و ب یوجود اگرها ،شوديم دهیدکه  همانگونه

 حالت انيب یبرا منی از زبان پادشاه دونیدر داستان فر دوبارهساختار  ني. همدهديمرا نشان  ياضطراب و نگران

 (.220-241: 2 ج همان،) شوديم داده نشان يدرون یدهایو ترد شیتشو

 یینماگواه تیوجه 2ـ1ـ2

 پالمر اما ؛اندکرده اره یينماگواه تيوجه یبرا يگوناگون یهافرم ،اندکردهکار  یينماگواه یکه بر رو يشناسانزبان

حواس  شامل يحس ینماهاگواه. «يگزارش»و  «يحس»وجود دارد:  یينماگواهدو نوع  که اساساً کنديم انيب

 آنامثال  و اضطراب خشم، ،، تنفرداشتندوستمانند  يعاطف حواس و ششم حس ،هانشانه از استنباط ،یظاهر

 «دومدست» يکل ةدست سه به یينماگواه نوع نیا. است «يگزارش» ،یينماگواه دوم نوع .(palmer,2008: 35) است

(Report 2)، «سومدست» (Report 3) يعموم» و» (Report (GEN) )از  دومدست يگزارش. شوديم ميتقس

 و نقل دهيشن ميمستق شاهد بدون سومدست يگزارش .است دهیصحنه را د ميکه مستق شوديم نقل یشاهد

. است اتیحکا و يشفاه اتيادب شامل يعموم گزارش. است گزارش نیا از یانمونه «عهیشا» که شوديم

 توانيم ،شونديمآغاز  هانیو امثال ا «اندگفته» ،«انددهيشن» ،«است آمده» ،«اندآورده» افعالکه با  را ياتیحکا

 پهلوانان، ان،قهرمان یهاالوگید از یااندوخته شاهنامه .(ibid: 40) آورد به شمار هاگزارش نیاز ا یانمونه

و  يو تصورات ذهن هاگفتهاثبات  یبرا هاتيشخص نی... است که هرکدام از او انیشگويپ ،موبدان شاهزادگان،

 گاهیجا یينماگواه بستر، نی. با توجه به اکننديمگوناگون استفاده  یهاروشاز  معتمدمنبع  کیبه  شدنمتوسل
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و اعتماد  نانياطم یبرا یداريو شن یدارید يبه گواه حس توسل ،انيم نیا در. دارد شاهنامه مهم و پررنگ در متن

 ميتصم دونیفر من،ی شاه دختران با پسران ازدواج از بعد .دارد را خود خاص یکاربردها شاهنامه در شتريب

 یو. رديبگ ميتصم آنها واکنش نوع بهنسبت تا کنديم شیآزما را پسران تدااب او .دیازمايرا ب خود پسران رديگيم

 رديگيم ميتصم ،روديمشمار  به معتبر يگواه که پسران واکنش و هادهيشن و هادهید براساسآزمودن  نیبعد از ا

 :کند ینامگذار رافرزندان 

 دیـــو د ديفـــرخ چـــو بشـــن دونیـــفر

 

ــــا   ــــتهنره ــــد ناپد بدانس ــــو ش  دی

 (185: 2، ج 2850 ،يفردوس)   

 یداريشن و یدارید یهاگواهاز  دونیکه فر است شده انيب یيهانشانه براساس «دانستن» فعل ،بافت نیا در

 .است کرده کسب

 «ياخترشناس»و  «خواب ريتعب». روديمشمار  بهمطرح  یهایينماگواهاز  یدارید یهانشانه یرو از استنباط

 در ات،يجزئ انياز دقت در ب یبرخوردار برعلاوه شاهنامه در يشناسستاره». هاستیينماگواه نوع نیا ازجمله

 به ياخترشناس از که يلاتیتأو همة (.205: 2855 ،هیسرخگر انی)منصور «دارد یاژهیو گاهیجا زين دادهایرو یريگشکل

 :ستين ریپذامکان آن از یيرها و است ياجراشدنصددرصد  ،دیآيم دست

ــــد ــــه بباش ــــودن هم ــــ يب ــــانيب  گم

 

ـــته  ـــت نجس ـــرد ازو اس ـــا م ـــان دان  زم

 (58: 8، ج 2850 ،يفردوس)   

 یتریقوبه گواه  ،(دونیفر) اژدهاپسران در برابر  یهاواکنش به دقت برافزون ممالک ميستق یبرا دونیفر

 دادننشانگواه معتبر  کارگرفتنبه یبرا دونیفر ليدل .است اخترشناسان از گرفتنکمک هم آن و آورديم یرو

 :يشخص لينه م و است داده انجام که است یيهاشیآزماو  يآگاه یخود بر مبنا ميتصم

 ســــپهر گردگــــردان اختــــر از پــــس

 

 چهــــر نمودنــــد اخترشناســــان کــــه 

ـــــته  ـــــب نبش ـــــاد و اوردي ـــــ بنه  شيپ

 

ـــــبد  ـــــر دی ـــــداران اخت  شیخـــــو نام

 (154-155: 2ج  همان،)   

 است اریاسفند مرگ از ،معروف شناسستاره ،جاماسب ينيبشيپ ،شاهنامه در مطرح یهاينيبشيپ گرید از
 .(81-00: 8ج  همان،)

 تيوجهجزء  ينيبشيپ لمرپا نظر براساس. رديگيمانجام  شدهدهید یهاخواب یمبنا بر هاينيبشيپ يگاه

خواب پادشاهان و  شاهنامهکه در  داشت توجه دیبا البته (.palmer,2008: 105) روديمشمار  به محتمل و ندهیآ

 وقوع به شهيهم هاينيبشيپ نوع نیا يکل طوربه و ياخترشناس یهانشانه یاستنباط از رو و بزرگانشاهزادگان و 

 دراز آن  زدگردیکه  روانيخواب انوش رشدنيتعب مانند ؛است افتادهينم اتفاق گاهچيهو خلاف آن  وستهيپيم

 (.855-850: 5، ج 2850 ،يفردوس) کنديم ادی طوس مرزبانان به اشنامه

حدس خود را  ندهیگو ،آن اساسبر که بوده يگواه... و جثه اندام، شکل، پوشش، نوعکه  افتادهيم اتفاق گاه

 فرستديمنزد رستم  هياول یوگوهاگفت یبهمن را برا اریکه اسفند يهنگام مثال یبرا ؛است کردهيم انياز گزاره ب

 همگان بر که یطوربه باشد؛ هداشت نیریسا از متفاوت يپوشش و شود سوار اهيس ياسب که کنديم سفارش او به

 :است شاهزاده کی او کهروشن شود 
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ــــدو  نيبرنشــــ هيســــ اســــب گفــــت ب

 

ــــب  ــــن یاراي ــــه را ت ــــاید ب ــــ یب  نيچ

 تــو را نــديکــه هــرکس کــه ب برآنســان 

 

ــــــان برگز  ــــــدیز گردنکش ــــــو را ن  ت

ـــد  ـــه بدان ـــت ک ـــو يهس ـــرونژاد ت  خس

 

 ادیــــ تــــو بــــر را ننــــدهیآفر کنــــد 

 (184-115: 8 ج همان،)   

 گرید از .است شده انيب ئمعلاو  هانشانه دنیدبرداشت از  نوع سبببه که است ینشانگر بافت نیا در «بداند»

 :است شدهيماست که از افراد مطمئن و سرشناس نقل  یيهاگفتهو  هاگزارشتوسل به  ،معتبر یهاگواه

ـــه ـــ ب  پســـر یگفـــت زال ا نيرســـتم چن

 

 بــــه درد جگــــر میگــــر شيتــــو را بــــ 

ـــه  ـــا ک ـــن دونی ـــا ز د یش ـــ یدان  نیچ

 

ـــــانز   ـــــا اخترشناس ـــــ رانی  نیزم

ـــه  ـــرکس ک ـــه ه ـــون او ک ـــفند خ  اریاس

 

ـــــبر  ـــــرآ زدی ـــــرو دیس ـــــار ب  روزگ

 (2085-2088: همان)   

 را خود دةينشو  برديم بهره( دومدست) معتبر يارشگز گواه از ،دهد نشان معتبر را خود گفتة نکهیا یبرا زال

 :است گزارش کردنموثق یهاراهاز  يکی معتبر و شدهشناخته یهاتيشخص از بردننام. کنديم نقل نيچ یدانا از

ـــوتن  ـــرپش ـــر  نیب ـــواب ـــت  یگ  منس

 

ــــــا   منســــــت یروان و خــــــرد رهنم

 (528: 2 ج)همان،    

 کنندةنقل از ينام شاهنامه در يگاه. دهديم قرار شاهد را او ،پشوتن يسرشناس سبببه تيب نیا در اریاسفند

 که است نیا بر يمبن... و یجوراه موبد، بخرد، ،يپارس روشندل مانند یيهااسم و صفات اما ؛شودينم آورده خبر

 :است بوده معتمد اشخاص از خبر افتیدر

ـــه ـــد چ ـــدگان گفتن ـــرد دانن ـــه :خ  ک

 

ـــرد ک  ـــد ک ـــه ب ـــرکس ک ـــريه ـــرد ف  ب

 (188: همان)   

اشاره  یيهاداستانو  هاتیحکابه  گزارش نیاست. ا (-General-GEN) يعموم گزارشگزارش،  گرید نوع

. رديگيم قرار گزارش نوع نیا رمجموعةیز يباستان یهاگفتهبه  استناد. شوديم دهید يهر ملل اتيدارد که در ادب

 در شدهنقل یگفتارها يفردوس ار،یاسفند و رستم داستانِ یابتدا در .دارد یيبالا بسامد شاهنامه در استنادنوع  نیا

 :رسانديم يباستان گفته و يعموم بعمن به را متن

ـــــن ز ـــــل ش ـــــی دميبلب ـــــتان يک  داس

 

ــــد از   ــــه برخوان ــــةک ــــتان گفت  باس

 (25: 8 ج همان،)   

 یدادیرو تیوجه 3ـ1ـ2

 است ندهیاتفاقات محتمل آ شامل ؛است نشده يعمل گزاره آن در که شوديم اطلاق يتيوجه به یدادیرو تيجهو

مجموعه است: ریشامل دو ز تيوجه نی. افتندياما بالقوه هستند و ممکن است اتفاق ب ؛اندفتادهيناتفاق  که

 . (palmer, 2008: 70) (Dynamic) «یتوانمند تيوجه» و (Deontic) «یدیبا تيوجه»

 یدیبا تیوجه 1ـ3ـ1ـ2

 ف،يتکلو  فهيوظ امر،اجازه، اجبار،  شامل تيوجه نیا .است( external) يرونيب منبع کی یدیبا تيوجه منبع
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 يرونيب یرويمنبع و ن کی یازسو يکه همگ هاستنیاو امثال  درخواست مشاوره، د،یتهد تعهد، رش،یپذ شنهاد،يپ

است که  يالزام «يدرون الزام». رديگيم قرار الزام نوع نیا کنار در زين «يدرون الزام». (ibid: 72-75) شونديم تیهدا

 رمجموعةیز مه نوع نیا که کنديم یتعهد ای ميتصم دستور،کار،  دادنانجامبه  ملزمخود را  شخصآن  در

 .رديگيم قرار یدیبا تيوجه

 ،«ستیشا»، «بهتر» ،«سزاوار» ،«درخور»مانند  ياستفاده از واژگان یدیبا تيوجه عیشا یاز نشانگرها يکی

 در اسم صورتبه ای و رونديم کار به فعل صورتبه ای انگرهانش نگونهیا. هاستنیا امثالو  «بدیز»، «سزد» ،«دیشا»

 و شنهاديپ. دهنديم شکل را یدیبا تيوجه وابستة ،لهجم در يالتزام فعل آمدن با و رنديگيم قرار هسته جملة

 :ستنشانگرها نگونهیا يمعان ازجمله کار انجام یبرا کیتحر

ــ ــکر نيچن ــت یلش ــه هس ــا را ک ــن م  گش

 

ـــد  ـــا  نیب ـــگ دزه ـــاتن ـــت دینش  نشس

 زنیرابــــــا  ميو گفتــــــ مينشســــــت 

 

ـــــن  ـــــدند انجم ـــــان ش ـــــه پهلوان  هم

ــــــ ز  ــــــه گفت ــــــداخت ميهرگون  ميو ان

 

ــــرانجام   ــــریس ــــر کس ــــاخت نیب  میس

 نيکــه از تــاج و ز تخــت و مهــر و نگــ 

 

 نيچــــ و ريوکشــــمهمــــان جامــــه روم  

 (044-855: 5 ج همان،)   

 یمعنا در «ميساخت» فعل نيهمچن. است ينه یدر معنا یدیبا يوجه یاز نشانگرها يکی «دینشا»

 .است يدرون الزام ينوع «گرفتنميتصم»

ــدان ــو ب ــت ک ــما کهترس ــال از ش ــه س  ب

 

 اندرخورســـــت کهتـــــر دنیـــــنواز 

 دیـــخورو نوشـــه  دیـــدار شيگـــرام 

 

ـــرورده شـــد تـــن روان   ـــپرورچـــو پ  دی

 (005-005: 2 ج همان،)   

 یمعنا در که یقهر و یجبر ینه در معنا یدیبا تيوجهواژه  نیا در .است یدیبا واژگان گرید از «درخور»

 زين ریز اتياب در «به» و «سزاوار» نشانگر .است شده انيب کردنیيدلجو یبرا بيو ترغ شنهاديپ و درخواست

 :است نيهمچن

ــــد  ــــزاوار باش ــــتودنس ــــو س  را ت

 

ــــانی  ــــودن خــــاک جهــــان ل ــــو ب  را ت

 (052: 8 ج همان،)   

ــه  ــان ب ــههم ــو ک ــان یس ــو خراس  میش

 

ــــاريپ ز  ــــمن گ ــــانتن دش ــــو آس  میش

 (154-155: 5 ج همان،)   

ــــت  ــــدو گف ــــزب ــــردم ک ــــاک م  نیدپ

 

 نيچنــــ دیــــگو کــــه بــــدینز همانــــا 

 (521: 8 ج همان،)   

 ینشانگرها از «همانا». است يمنف درظاهر یدیبا تيوجه ةرمجموعیز مؤاخذه و سرزنش یمعنا در «بدینز»

 .است مطلب ديتأک و نانياطم انيب

ــه ا ــب ــو رانی ــدگان را ت ــ  یزن  اســت ب

 

ــاج و نگــ   اســت کــس گــرید بهــر نيکــه ت

 (201: 5 ج همان،)   



 2041( تابستان 85، )پياپي 1شمارة  سال پانزدهم، ،شناسي ادب فارسيمتن/ 15

 

 

 اعراب حضور از ينه یمعنا انگريبو  يوجه یاز نشانگرها ،بافت نیا در« است يکاف» یدر معنا« بس» واژه

 :ریز تيب مانند ؛شوديمگرفته  به کار ديکأت یمعنا رد «بس» ةواژ يگاهاست.  رانیدر ا

 بــ  و اســت جــان میبــ یخســتگ کــزان

 

ـــر  ـــه ب ـــته آنگون ـــتدهیند خس ـــس س  ک

 (2105-2101: 8ج  همان،)   

 .است رفته کار به خبر کردنبرجسته یبرا «بس» و است یاخبار تيب نیا در نظرمدّ وجه

ــ ــادر چن ــه م ــو نيب ــس جنگج ــت پ  یگف

 

ـــه  ـــابردن ک ـــان ن ـــتین کودک  یرو س

 (258: 5 ج همان،)   

 .است يو الزام یدیبا تيوجه ينوع« داشتنامکان» نيهمچن و« چاره و صلاح» یدر معنا «یرو»

ــــکار را ســــزاســــزا   یجوميهیدرخ را سه  دهيپوش سه  یوگوگفــــتیب

 (851: 2 ج همان،)   

 الزام شدت که است تيوجه یديق یهاصورت از «اگر و امايب» و «چندوچونيب» یمعنا در «یوگوگفتيب»

 .دهديمکار را نشان  یدر اجرا

ـــاشيهمـــ ـــ ب ـــا شيدر پ ـــه پ ـــر ب  یاو ب

 

ــــه  ــــونهم وگرن ــــرداز اکن ــــا بپ  یج

 (588: 8 ج همان،)   

 گرید يبرخ ؛برخوردارند یيو از شدت انجام بالا اندیقهرو  یجبر ي. برخدارند يمختلف درجات یامر افعال

با توجه به بافت در  یافعال امر ،تيب نی. در اشونديمگرفته  خواهش و درخواست به کار حت،ينص یدر معنا زين

راهکار به رستم توسط زال با توجه به اضطرار  ئةارا ه،يتوص نی. ااندرفته کار به حتينص و هيتوص یمعنا

 .است ،اریاسفند با جنگ ،آمدهشيپ

ـــــتم ـــــدر خواس ـــــما از پ ـــــر ش  زبه

 

 آراســــــتم ســــــتهیبا یهاســــــخن 

 (205: 2 ج همان،)   

 يعنی است؛ صفات نیا ةازجمل «ستهیبا». شونديم گرفته کار به صفات قالب در یدیبا تيوجه اوقات يگاه

 که لازم بود گفته شود. گفتمرا  یيهاسخن

است.  یفکرهمدرخواست  ينوع« طلبِ مشورت. »است یدیبا تيوجه یهارمجموعهیزاز  «درخواست»

درخواست مشورت و  منیپادشاه  ،تيب نی. در ادیآيم شمار بهمشورت  انيب یاز ابزارها« زدنیرا» ينشانگر زبان

 بزرگان را دارد: با یفکرهم

ـــ ـــرديهم ـــدا ک ـــمم ج ـــد ز چش  خواه

 

ــــی  ــــواهم یرا يک ــــما زدن خ ــــا ش  ب

 (245: 2 ج همان،)   

 :است)مشورت(  تقاضا و درخواست وجه انگريب بافت و شودينم دهید يخاص يزبان نشانگر ریز تيب در

ـــه ـــتور ب ـــت دس ـــر یا گف ـــتان س  راس

 

ـــه  ـــه یدار چ ـــ ب ـــدر ادی ـــتان  نیان  داس

 (010: 5 ج همان،)   

 گفـــت رســـتم کـــه فرزنـــد شـــاه نيچنـــ

 

ــــــبرنج  ــــــانیاز دي ــــــوديو پ نس  راه م
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ـــور ـــچ میخ ـــدار آن ـــچ می  نخســـت یزي

 

ــس  ــه پ ــان آنگ ــز جه ــان ری ــت فرم  توس

 (885-885: 8 ج همان،)   

 .است شده آورده دعوت یمعنا در نجایا در که است يالتزام فعل «میبخور». است یدیبا وجه ينوع «دعوت»

 يبازدارندگ و ينه یمعنا دربردارندة «دنیندیرا» نجایا در. است یدیبا تيوجه یهانمونه گرید از شنهاديپ

 :دهنديم شنهاديپ را «شاه نکردنيسست و امدنينکوتاه» منی پادشاه مشورت طلب به پاسخ در بزرگان. است

ـــان ا ـــا همگن ـــه م ـــ... ک ـــینب نی  یرا مین

 

ـــ  ـــو بجنب ـــاد را ت ـــر ب ـــه ه ـــا يک  یز ج

 (225: 2 ج همان،)   

 نیگــز را نیــا مــن دانــم چــاره يکــی

 

 نیبـــــر بـــــازخوانم را مرغيســـــ کـــــه 

 (2180: 8 ج همان،)   

 .شوديم مطرح یدیبا تيوجه قالب در که است شنهاديپ انيب یبرا نشانگر ينوع بافت نیا در «چاره»

 بـــه بنـــد يکـــه تـــا شـــب بمـــان نمـــانم

 

ـــر و  ـــر گ ـــو ب ـــآ ت ـــچ ز دی ـــد یزي  گزن

 (8455: 8ج  همان،)   

 ندهیتعهد، گو در. است يتعهد از الزامات درون .است( commissive)تعهد  انيب ،یدیبا تيوجه انواع گرید از

 نیبالاتر . تعهدباشد يالزام درون ينوع توانديم نیا(. palmer, 2008: 70)انجام دهد  یکار دیکه با کنديمضمانت 

 ،تيوجه نی. در اشوديم انيب (threats) دهایتهد و( promises) هادادنقولاست. تعهد اغلب در  نيتضم ةدرج

 یاوهيش را اتتعهد انيب پالمرتعهد ندارد و ممکن است گزاره اجرا نشود.  یاجرا یبرا يتيولئمس چيه ندهیگو

 يدرپ رستم به اریقبول صلح و تعهد اسفند يدرپ اریتعهد رستم به اسفند. (ibid: 198) دانديم مخاطب جذب یبرا

 از «گذارمينم و دهمينماجازه » یدر معنا «نمانم» ریز تيب در. است تعهدات یاجرا از یيهانمونه ،بند رفتنیپذ

 :است یدیبا ینشانگرها

 بـــه بنـــد يکـــه تـــا شـــب بمـــان نمـــانم

 

ـــو آ  ـــر ت ـــر ب ـــو گ ـــز چ دی ـــد یزي  گزن

 (8455: 8، ج 2850 ،يفردوس)   

 يو فرمــــان کنــــ یيايــــب دریــــاچــــو 

 

ــــ روان  ــــان کن ــــوزش گروگ ــــه پ  يرا ب

ــ  ــه خورش ــان دیب ــان زرو  رخش ــج  ری

 

ـــه   ـــدر ب ـــان پ ـــ ج ـــدار ش  ريآن جهان

ـــن ز  ـــکـــه م  را شـــاه کـــنم مانيپشـــ نی

 

ـــــروز  ـــــم ابراف ـــــر نی ـــــاه و اخت  را م

ــن ز  ــه م ــک ــه نی ــتم ک ــو گف ــروغ مینج  ف

 

ــــردم  ــــه نگ ــــر ب ــــار ه ــــرد ک  دروغ گ

 (154-155 :همان)   

 یبرا ینشانگر «سوگند». شوديم متوسل «سوگند» به گاه خود، اتتعهد یاجرا در ديتأک یبرا اریاسفند

 1 .است ندهیگو ازجانب گزاره یاجرا در نيتضم

ــــر ــــارک  اگ ــــاج از آن ت ــــت ــــايب  به

 

 جهـــــان زو رهـــــا ابـــــدیشـــــود دور  

ــــپار  ــــدو  یس ــــهب ــــان یاگوش  از جه

 

ـــ  ـــان ندينش ـــو نه ـــته از ت ـــا گش ـــو م  چ

ــــهو  ــــ گرن ــــان و چ ــــواران ترک  نيس

 

ــــردان جو  ــــم از روم گ ــــدهیه ــــ ن  نيک
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 گـــــــرزدار یلشـــــــکر آورم فـــــــراز

 

ـــــا از  ـــــا و رانی ـــــرآرم رجی ـــــار ب  دم

 (888-885: 2 ج همان،)   

را  رجیا يتاج پادشاه اگر»که  کننديم دیپسران تهد ،تيب نی. در ااستتعهد  یهارمجموعهیز از يکی دیتهد

 ةنکت«. آورد ميدرخواه رانیو ا رجیوگرنه دمار از روزگار ا ؛چيکه ه يرا به او بده رانیاز ا ريغ ينيو سرزم یريبگ

 شتريوجه الزام است که قهر و شدت انجام آن از فعل امر ب یفعل دارا نیاست. ا «یسپار»توجه به فعل  ،مهم

از  یاگوشه: »است گفته شده ،«بسپراز جهان را به او  گرید یاگوشه»گفته شود:  نکهیا یجابه قتياست. درحق

 سرزنش زانيم. کرد يخواه را کار نیا حتماً موجود احوال و اوضاع به توجه با يعنی ؛«یسپاریمجهان را به او 

 .بالاست اريبس غاميپ نیا در مؤاخذه و

ــ ــش يبس ــرد خواهش ــکا ک ــتیبا دری  !س

 

ــ  ــت نیچن ــتن زی ــو رف ــتین یرو را ت  !س

ـــــدو  ـــــفند ب ـــــان اس ـــــت فرم  اریگف

 

 سســـت و خـــوار نيگـــرفتن چنـــ دینشـــا 

 (825-821: 8 ج همان،)   

 .رديگيم طلب و درخواست قرار رمجموعةیز که است یدیبا تيوجه ینشانگرها از «کرد خواهش» فعل

 از آن تـــاجور میـــدار چشـــم يهمـــ

 

ـــا  ـــه بخش ـــر شیک ـــر مگ ـــا ب ـــه م  آرد ب

 (185: 2 ج همان،)   

 انجام جهت در مخاطباز  که استالزام  ينوع. است یدیبا نشانگر «داشتنانتظار» یدر معنا «داشتنچشم»

 .روديم انتظار کار

 از روشــــن کردگــــار خــــواهمیهمــــ

 

ـــدان   ـــه چن ـــان ک ـــزم ـــار ابمی  از روزگ

ــــه   ــــم اک ــــاز تخ ــــی رجی ــــامور يک  ن

 

ــــايب  ــــر دی ــــ نیب ــــدد نيک ــــر ببن  کم

 (885-885 :همان)   

چون مخاطب خداوند  نجایاست. در ا کردنطلب یدر معنا یدیبا ينشانگر وجه کی بافت نیدر ا «خواهم»

 .شوديمدعا وخواهش مطرح  گاهیدر جا یدینشانگرِ با نیا ،است

 را تــــو بیــــفر مــــن يهمــــ ر یپــــ 

 

 را تــــو بينشــــ نميـــکــــه بنخـــواهم  

ـــه  ـــب ب ـــان امش ـــت يج ـــاریز دادم  نه

 

 مخـــار یکـــژ کـــا  يرســـ وانیـــبـــه ا 

(2258-2251: 8 ج همان،)     

و  امان یمعنا در «نهاریز» نيهمچن. است يدرون الزام انيب یبرا یدیبا تيوجه يزبان نشانگر «رشیپذ» فعل

 ای و نداشتنلیتما یامعن در «نخواهم» .شوديم مطرح هايالزام مجموعة در که است «اجازه» يمهلت نوع

 .است يوجه نشانگر ينوع نداشتندوست

 یتوانمند تیوجه 2ـ3ـ1ـ2

 «لیتما» و (Ability) «یيتوانا» شامل که است یدادیرو تيوجه یهاصورت از گرید يکی یتوانمند تيوجه

(willingness) يدرون ،تيوجه نیا منبع. است (internal )است (palmer, 2008: 70). تيوجه نیا ینشانگرها از 

 :کرد اشاره« توانستن» فعلبه  توانيم
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 چـــو لشـــکر فـــراوان شـــود بـــازگرد

 

ــردم   ــه م ــوانب ــرد ت ــگ و نب ــاخت نن  س

 (115: 5 ج ،2850 ،يفردوس)   

 زدگردیاز  نیبنابرا ؛دفاع کرد رانیا از توانيم سربازان و مردم کمک به که کنديم اشاره نکته نیا به هرمزد

 فراهم شده باشد. یشتريب افرادبازگردد که لشکر با تعداد  يبه آمل برود و زمان ترعیسرهرچه  خواهديم

 

 (Other types of modality) تیوجه گرید انواعـ 3

ازجمله  تيوجه گرید یهاصورتبه ذکر  ،یدادیو رو یاگزاره گروه دو در تيوجه يمعرف از بعد پالمر

 .(palmer, 2008: 10) پردازديم و دعاها و ترس و آرزو يپرسش ،يمنف تيوجه ،فرضشيپ

 (Presupposed) )پنداره( فرضشیپ 1ـ3

 درانگاشتن(.  شي)از پ دانديم نظرمدّ موضوع بارةدر را یيزهايچ شنونده که کنديم فرض ندهیگو تيوجه نیا در

 نیا .ستيمخاطب ن رشیپذ يبه معن لزوماً نیاما ا است؛ رفتهیپذ يواقع طوربهاطلاعات را  ندهیگو تيوجه نیا

او خوشحال است که » ةدر جمل .ردیبپذ يرواقعيغرا  آنها مخاطب است ممکن و هستند پندار کی تنها هاگزاره

 رشیپذ یبه معنا نیاما ا ؛دانديم را قتيحق مخاطبش که اردد را فرضشيپ نیا ندهیگو ،«ديدانيمرا  قتيشما حق

 به توجه با که است شاهنامه در فرضشيپ تيوجه یهانشانگر ازجمله «يدان». ستينمخاطب  یسواز يواقع

 ای گزاره دادننشان بزرگ و کردنبرجسته تيوجه نوع نیا یکاربردها از يکی. دارد یيبالا نانياطم درجه ،بافت

و اگر  رديگيم گزاره قرار رفتنیپذ شدةانجام عمل در پندار نوع نیا با مخاطب که یاگونهبه .است پنداره همان

رستم  ،ریز اتياب در. اوست يآگاهکم از نشان ،اميپ تياهم به توجه با ،دروغ است ایندارد و  ياز آن اطلاع دیبگو

 و افتخارات و يبزرگ از رایاسفند حتماً هک دارد را فرضشيپ نیا ،گزاره یريگهمه و يبا توجه به گستردگ

 :است فرضشيپ نیا دانستن بر ديتأک «همانا» ديق .مطلع است اجدادش یهايپهلوان

 کــــه دســــتان ســــام دانــــدجهانــــدار 

 

ــــامکينبــــزرگ اســــت و بــــادانش و    ن

 بُدَســــت مــــانینر پــــور ســــام همــــان 

 

ــــانینر  ــــرد م ــــانیکر از گ ــــت م  بُدَس

 پـــدر بـــودش هوشـــنگ و اســـت بـــزرگ 

 

ــــه  ــــيگ ب ــــ يت ــــرو ميس ــــاجور خس  ت

ــــــا شن   آواز ســــــام یدســــــتیهمان

 

ـــــو   ـــــه چن ـــــد در زمان ـــــامکيننب  ن

 (181-101: 8، ج 2850 ،يفردوس)   

ـــدان ـــان شـــاه یب ـــن ســـر ز فرم ـــه م  ک

 

ــــابم  ــــه نت ــــر ن ــــت ازبه ــــاه و تخ  کل

 (512 :همان)   

 کارگرفتنبهدارد، با  گشتاسپ از یریفرمانپذ درکه  يتیخود و جد یبا اشاره به نوع فرمانبردار اریاسفند

 نیا به توجه بااشراف دارند.  یریپذاطاعتنوع  نیرا دارد که همگان ازجمله رستم به ا فرضشيپ نیا« بدان»

 .جاستيب کاملاً گشتاسپ از يچيسرپ یبرا اریاسفند از درخواست ،شناخت

 (fears) هاترسو  (Wishes) آرزوها 2ـ3

از  يقسمتکه  کنديمنکته اشاره  نیخود پالمر به ا البته. دانديم ياضطراب معرفت يرا نوع هاترسو  دهايام پالمر
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 گفته کهيزمان مثلاً؛ (palmer, 2008: 13) یدیبا تيوجه در يقسمت و رديگيم یجا يمعرفت تيوجهبحث در  نیا

 یجا هايمعرفت حوزة در شود، برداشتو آرزو از آن  ديام يمعن و «یموفق شو تو که خواهميم من» شود

 دارم تو زا را درخواست نیا يعنی ،«يده انجام را کار نیا تو که خواهميممن » شوديم گفته کهيزمان و رديگيم

کار  نیا ترسميممن » ةدر جمل نيهمچن. شوديممطرح  هایدیبا ةحوزمورد در  نیا ؛کنميم طلب تو از را نیا و

... و نینفر دعا، تبرک، ینشانگرها .است مطرح هايمعرفت لیکه ذ شوديمدرک  يو نگران دیترد ينوع ،«را بکنم

 .شوديم مطرح قسمت نیا در زين

ـــام ـــن دی ـــت م ـــت آنس ـــدر بهش  کان

 

ـــروزدل  ـــت اف ـــر  کش ـــدرود ه ـــن ب  م

 (2084: 8، ج 2850 ،يفردوس)   

 است. محسوس کاملاًواژه  نیا کارگرفتنبهو آرزو همراه با  ديام یمعنا

 شـــما را گزنـــد دیـــآ کـــه نخـــواهم

 

 ارمنـــدی بـــد بـــه مـــن بـــا دیمباشـــ 

 (825 :همان)   

 .است یيادع تيوجه ينوع «ندارم آرزو» و «ندارم لیتما» يمعن در «نخواهم»

ــک  ــاهخن ــر ش ــو دارد پس ــون ت ــو چ  ک

 

 پـــــدر بنـــــازد فـــــرّت و بالـــــا بـــــه 

ــک  ــهر خن ــا ش ــو را رانی ــت ت ــه تخ  ک

 

 را تـــــو بخـــــت داريـــــب پرســـــتند 

ــردد دژ   ــ  آن گ ــه ک ــا ک ــو ب ــرد ت  نب

 

ـــبجو  ـــدر آ دی ـــســـرش ان ـــرد دی ـــه گ  ب

 بــاد میبــ پــر تــو از دشــمنان همــه 

 

 بــــاد مینــــ دو بــــه بدســــگالان دل 

ـــالههمه  ـــت س ـــو بخ ـــپ ت ـــاد روزی  ب

 

ـــر هیســـ شـــبان  ـــو ب ـــوروز ت ـــاد ن  ب

 (055-058 :همان)   

 ازترس . است نیدعا و نفر انيافعال ب از «باد» فعل و يخجستگ انيب یجمله نشانگرهااز «خنک»و «خوشا»

 انيب نشانگرها و واژگان ابممکن است  تيوجه نیآن اشاره دارد. ا که پالمر به است تيوجه یهاصورت گرید

 :ديرس آن به توانيم معنا و مفهوم قیازطر فقط که یاگونهبه باشد؛ يزبان یبدون ذکر نشانگرها ای وشود 

ـــ ـــت نيچن ـــس گف ـــا پ ـــه زواره ب  راز ب

 

 وســازید بــدرگ نیــا ســتیمــرد کــه 

ــــم  ــــا او ن بترس ــــه ب ــــک  زدن ار ی

 

 بـــدن  دیشـــا چـــه پـــس نیکـــز نـــدانم 

 (2245-2241: همان)   

 يدر ساختار پرسش« ندانم»کاربرد  .دهديم نشان را فيضع امکان که است يننگرا وجه در نجایا در دنيترس

 ؛است نانياطم یمعنا در «دنيترس» يگاه .کنديم دیتشد را موجود ينگران جه،ينت تيقطع نبودِو  دیبر ترد يمبن

 :ریز تيمانند ب

ــــا  ــــرّ بگــــذرديهمــــز بال ــــو ز ف  بی

 

ــــم  ــــردا بب بترس ــــه ف ــــديک  بينشــــ ن

ــــم ســــوزديهمــــ  ــــرش دل  از مهــــر ف

 

ــــــــــلم  ــــــــــان دادار دل نگس  ز فرم

 (548-540: همان)   

 .خورد خواهد شکست فردا نبرد در که است مطمئن رستم یهاجراحت نوع به توجه با اریاسفند ،تيب نیا در
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 یبرا ؛شود انيب دنيترس فعل از يورتص نکهیا بدوناست؛  يشدنبرداشت بافت به توجه با ترس یمعنا يگاه

 نیفرار از ا دربارة يبا حالت ترس و نگران ،گردديبازم اریبا اسفند مجروح از جنگِ که رستم خسته و يزمان مثال

 محسوس است: کاملاً الوگید یبا توجه به بافت و فضا ترس حالت افتیدر. کنديممخمصه صحبت 

 شــد رهيــت شــب کــه زدانیــسپاســم ز 

 

ــــيدران ت  ــــم يرگ ــــخ او چش ــــد رهي  ش

 برســــتم مــــن از چنــــگ آن اژدهــــا 

 

ــــز  ــــدانم ک ــــآ خســــته نین ــــا  می  ره

ــه اند  ــمیچ ــون ش ــز اکن ــتين نیج  یرا س

 

ـــه فـــردا بگـــردانم از رخـــش پـــا   یک

ـــا  ـــه ج ـــو ن یيب ـــوم ک ـــايش ـــان دی  نش

 

ــــه زابلســــتان گــــر کنــــد سرفشــــان   ب

 (2115-2111: 8 ج همان،)   

 (Interrogative) یپرسش تیوجه 3ـ3

 «يبلاغ پرسش» نام با را یگرید يبحث پرسش، طرح يقيحق قصد برعلاوه يپرسش جملات بارةدر پالمر

(Rhetorical question) و «Expostulation» يچ» ةجملدر  مثلاً ؛کنديم مطرح اخذهؤم و سرزنش یمعنا در  

بلکه  ؛ستين يو کسب آگاه نداشتناطلاعاز طرح پرسش  هدف( palmer, 2008: 111) !«دينيبنش نیيپاشما 

 .نديبنش بالاتر گاهیجا دراست که فرد  يکیتحرآن  دنبالبهو  سرزنش

ــت نيچنــ رســتم بــه  بدنشــان یکــا گف

 

 گردنکشــــان  مــــانيپ بــــود نيچنــــ 

 (2245: 8 ج، 2850 ،يفردوس)   

 است. وعدهخلف  سبببهاخذه ؤمو  خيتوب هدف از طرح پرسشْ ،تيب نیا در

ــرا  ــمچ ــد گ ــن آن ش ــپ یروي ــت  لي  مس

 

ـــانيپ ز  ـــرا ک ـــوه چ ـــن ک ـــت  آه  بخس

 (2204: همان)   

 .شوديم افتیدر سرزنش و تمسخر یمعنا ،تيب نیا در يپرسش بلاغ از

ـــــــ ـــــــاتر يبزرگ ـــــــاه دان  یو از ش

 

ـــــرد  ـــــه م ـــــرد یب ـــــاتر یو گ  یتوان

ـــی  ـــزم يک ـــجو ب ـــی دی ـــ و رزم يک  نيک

 

 ن یآفــر بــا ســتينگــه کــن کــه تــا ک 

 (818-810: همان)   

 گرفتن یبرا تلاش و اریاسفند ذهن رکردنيدرگ یبرا پشوتن. است مطرح يقيحق یمعنا در پرسش نجایا در

 نيفکر کند که بله ئمس نیبه ا دیبا اریکه اسفندنیا ؛کنديمطرح م يواقع یرا در معنا يپرسش درست، ميتصم

 که است لازم نکته نیا ذکر ،يواقع یمعنا در پرسش بارةدرحق با کدام است.  ،صلح ةخواهندجنگ و  ةخواهند

نبرد و  یفضا اصولاً رایزکمرنگ است؛  اريبس شاهنامهمثل  يدر متن حماس يو نه بلاغ يقيحق یپرسش در معنا

 خ،يتوبانجام کار،  و بيترغ منظوربه هاپرسش شتريب و گذاردينم يباق یيوپاسخگ یبرامل أتحماسه مجال فکر و 

 .شونديم گرفته کار بهو...  رتيسرزنش، ح

 (Negative) یمنف تیوجه 4ـ3

 مثلاً ؛رود کار به آن يمنف صورت فعل، مثبت صورت یجابه که ستين نیا تنها يمنف تيوجه پالمر دگاهید از

 ندرتبه ،يگاه هنوز، چ،يه هرگز، مانند يواژگان از استفاده بلکه ؛شود گرفته کار به «توانينم» ،«توانيم» یجابه
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 انيب یبرا يمختلف یهاصورت يمنف تيوجه بارةدر .(palmer, 2008: 176) هستند يمنف وجه یدارا زين... و

 :است «هیکنا» قالب در آن انيب يمنف تيوجه کاربرد یهاصورتاز  يکیوجود دارد. 

  يهمــ یيگــو چنــد خــوان و وانیــا از

 

ــــــت رخ  ــــــو را يآش ــــــ یيبش   يهم

 (2881: 8 ج، 2850 ،يفردوس)   

 .است آمده يمنف یمعناکه در  است صلح زا کردنیخوددار و کردناز رد هیکنا «شستن را يآشت رخ»

 فرمــــان زن زيــــن مکــــن یکــــار بــــه

 

 زنیرا يزنــــ ينــــينب هرگــــزکــــه  

 (85: همان)   

 البته شده است. انيب اریاسفند یلحن جد با همراه نانياطم یدر معنا نجایاست که در ا ينف ودياز ق «هرگز»

 کرده مؤکد را موجود ينف «هرگز» ديق کاربرد ریز تايبا. در روديم ارک به هم ديتأک یمعنا در «هرگز» يگاه

 :است

ـــــ ـــــوان يبس ـــــان پهل ـــــوده جه  امب

 

 ا مــــودهینپ هرگــــزبــــد روز  بــــه 

 (145-148: همان)   

 اريـــب دیـــبا اریـــ يتـــو را گـــر همـــ

 

ـــرا   ـــم ـــز اری ـــاین هرگ ـــار دی ـــه ک  ب

 (2482: 8 ج همان،)   

 

 (Past tense as modal) یوجه ةگ شتـ 4

 تيگذشته در بحث وجه انزم کاربرد نیرتريگچشمکه  پردازديم نکته نیا به «يوجه گذشتة»مبحث  در پالمر

 قرار( محتمل) ندهیهستند و در مقابل آ يواقعگذشته و حال هرچند است.  يجملات شرط در آن کارگرفتنبه

 یبرا پالمر» .رنديگيمبه خود  يرواقعيغ ووجه محتمل  ،شونديمبرده  به کار يدر جملات شرط يوقت ،رنديگيم

در  ی. از نظر وکنديم مطرحرا  (Real and unreal conditions) «يرواقعيغ» و «يواقع» نوع دو ،شرط جملات

 :palmer, 2008) باشد شرط جملات يرواقعيغ ای يواقع کنندةنييتع توانديم( Tense) فعل نمودمتعدد  یهازبان

 و حالدر نمود و زمان  هايشرطگونه از نیامکان تحقق آزاد است. ا ،يپالمر در شرط واقع فیبنابه تعر. (207

در نمود مضارع  «يکن حرکت»فعل  ،جمله نیا در. «يرسيم ،يکن حرکت زودتر اگر»: رندیپذيم تحقق ندهیآ

است و  فتادهيهنوز اتفاق ن گزاره( اتفاق افتاده است. ندهی)آ ديدر نمود مضارع بع «يرسيم»و زمان حال و  يالتزام

وجود دارد و از احتمالات صحبت  دیترد ينوع ،يرواقعيشرط غ ةجمل درشود.  ياتيرا دارد که عمل نیا تيقابل

 ای و( Predictive) ينيبشيپحالت  آن از توانيمو  رديگيمنوع شرط در نمود گذشته صورت  نیا». شوديم

 و لاحتما ينوع از ،«یديرسيم ،یکرديم حرکت زودتر اگر» ةلجم در مثلاً ؛(ibid: 209) «کرد برداشت راحسرت 

 موقعبه ،کرديم حرکت زود خاطبم اگررا دارد که  دهيعق نیا ندهی. گوشوديم صحبت ينيبشيپ حال نيع در

 و( احتمالات) بدهد رخ رشيمس در گرید اتفاقات است، بوده ممکن آنکه حال ؛است ينيبشيپ کی نیا. ديرسيم

 و حسرت یمعنا یگرید بافت در توانديمجمله  نیالبته ا .«برسد مقصد به رید که شديم سبب اتفاقات نيهم

 یجابهاگر من » ةدر جمل است. مثلاً يرواقعيغ کاملاً صورتبهشرط  انيب يگاه .کند القا را دنيررسید از تأسف
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 به يرواقعيغ يشرط نیبنابرا ؛است رممکنيغ یبودن امر یگریشخصِ د یجابه ،«کردميمکار را  نیا ،تو بودم

 يشرط جملات از یيهانمونه ریز اتياب. است رفته کار همختلف ب یهاصورتبهشرط  شاهنامه در. روديمشمار 

 :است

ـــو ـــه گ ـــما هرچ ـــن ز میش ـــنو م  دیبش

 

 دیـــبو خـــر  دیـــاگـــر کـــار بند 

 (288: 2، ج 2850 ،يفردوس)   

 . دانديمسخنان خود  کارگرفتنبهرا در  پسران دنيرس مراد به شرط دونیفر ،تيب نیا در

 یتهــ هــادل ز گــردد آز چــون کــه

 

 يچـــه آن خـــاک و آن تـــاج شاهنشـــه 

 .کنديم مشروطگذاشتن حرص و آز کنارمناعت طبع را به  داشتن دونیفر 

 نگــــاه کــــردم چــــو کشــــور دو ســــپاه

 

ـــا از  ـــس نی ـــد را او جـــز پ  شـــاه نخوانن

 یز جــــا ياو نگســــلان خيبــــ اگــــر 

 

 یپــــا ریــــز تخــــت بلنــــدت کشــــد ز 

 (052-054 :همان)   

اگر » يشرط ةجمل دانديمسلم  قتي. درحقکنديم کیتحر رجیتور را به کشتن ا يشرط یاجملهدر  سلم

 شرط سلم قتيدرحقخواهد بود. « را بکش رجیا»محض  یِامر ةجملکارسازتر از  «یشويمکشته  ينکش

و  وقاص سعد کلامدر  توانيم را يواقع يشرط از بارز یانمونه. کنديم خلاصه رجیا کشتن در را تور ماندنزنده

 :داننديم وابسته اسلام رشیپذ به تنهارا  یرستگار شرطکه  یياگرها. دیداو  ةفرستادبعدها 

ــر ــاه اگ ــ  ش ــا ردیبپ ــد نی ــت نی  راس

 

ــالم دو  ــه ع ــاه ب ــاد یش ــت یو ش  وراس

ـــان  ـــا  هم ـــدی ت ـــوار اب ـــان گوش  هم

 

 و رنـــگ و نگـــار یبـــو بـــا ســـالههمه 

ــــف  ــــاهش از عیش ــــد گن ــــود محم  ب

 

ـــنش  ـــاب  ت ـــون گل ـــعدچ ـــود مص  ب

 (250-251: 5 ج همان،)   

 شرط جملة با عرب فرستادة ،کنديم آغاز را خود سخن درود و دعا اب فرخزاد رستم که يزمان است نيهمچن

 :زدیريم همبه را او يحالت روح کهیيتاجا ؛است رمنتظرهيرستم غ یبرا پاسخنوع  نیا. دهديم پاسخ او به

 دار شــاد جــان کــه رســتم گفــت بــدو

 

 دار آبـــــاد تـــــن و روان دانـــــش بـــــه 

 نــامکين یکــا گفــت نيچنــ رســتم بــه 

 

ـــر   الســـلا کیعل یریپـــ  نیـــد اگ

 یاو گفتـــــــار ز رســـــــتم ديـــــــچيبپ 

 

 یرو زرد و شــــد نيپــــرچ بروهــــاش 

 (124-145: همان)   

 

 یفضاسازبافت و  ـ5

 ینشانگرها از استفاده با تنها آن یيشناسا ،است يمعناشناس وجه اساساز آنجا که  ،شد اشاره ترشيپ که همانگونه

 زيپالمر ن که است یامسئله جمله بافت و معنا و حالت هب توجه ،انيم نیا در. ستين کارساز يزبان و یدستور

 توجه باآن را  توانيمکه  است ریپذبرداشتصحنه  فيتوصبا  يحالات وجه يگاه 8. کنديممکرر به آن اشاره 

 يو زبان یدستور یاز توجه به نشانگرها راترفَ هاتیروادر  یو فضاساز صحنهبه  توجه. کرد يبررس متنبافت  به
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 دعوت نبودِ با رستم که را ،نشاندن چپدست  ،یاصحنه يفردوس ار،یمثال در داستان رستم و اسفند یبرا ؛است

 :کشديم ریتصو به نگونهیا ،شوديم روروبه اریاسفند يتوجهيب و

 نشســـــت زر يکرســــ بــــران امــــديب

 

 دســـت بـــه يترنجـــ ایـــپـــر از خشـــم بو 

 (111: 8 ج ،همان)   

 به خشم سر از را ودخ يعصب فشار رستم که است نیا ،شوديم دهيکش ریتصو به ذهن در يضمن طوربه آنچه

 یایگوخشم  ةواژآوردن  برعلاوه یسازریتصو نیا. کنديم جاجابه خود تمش در را آن و کنديم وارد ترنج

 نيهمچن .کنديم هيتخل ترنج بر فشارآوردن با را خود خشم و تيعصبان که است رستم يو روان يروححالت 

 يو با حالت گردديبازمبه خانه  یو مياز تصم يو بعد از آگاه اریاسفند یکه رستم بعد از بازگشتن از سرا يزمان

 دهیدر واکنش او د ياضطراب و آشفتگ ينوع ،استخود  يسلاح و لباس جنگ یآورجمع دنبالبه مهيسراس

 :کنديمحالت را القا  نیا يخوببهـ  لباس با حالت آشفته و سخن با آنها یآورجمعـ  فضا نی. تجسم اشوديم

 شیخـــو وانیـــا بـــه امـــديبچـــو رســـتم 

 

 شیوان خــویــبــه د ینگــه کــرد چنــد 

 یاو کیــــــنزد بــــــه امــــــديزواره ب 

 

ـــــــــورا د  ـــــــــرده دی  یزردرو و پژم

ــــدو گفــــت رو ت  ــــب ــــد غي ــــب یهن  اري

 

ــــی  ــــن يک ــــر و جوش ــــدار یمغف  نام

 کمـــــان آر و برگســـــتوان آر و ببـــــر 

 

ــــر  ــــران آر و گب ــــرز گ ــــد آر و گ  کمن

ـــــت  ـــــر  گف ـــــا ه ـــــود ت  زواره بفرم

 

 نهفـــــــت از او گنجـــــــور اورديـــــــب 

 دیــــبد نبــــردش حيچــــو رســــتم ســــل 

 

ـــ  ـــر برکش ـــاد از جگ ـــاند و ب ـــر افش  ديس

ـــ  ـــت نيچن ـــا گف ـــن یک ـــارزار جوش  ک

 

ــــگ  یبرآســــود  ــــاز جن ــــار کی  روزگ

ــ  ــار پ ــون ک ــدت شيکن ــخت آم ــاش س  ب

 

ـــا  ـــر ج ـــه ه ـــپ یب ـــاش بخـــت راهني  ب

 (581-588: همان)   

 خشم، انگريب حالات نیا. شوديم برداشت هاتيشخصحالات  ایصحنه و  تیروا از يوجه حالات يگاه

 :است... و اندوه و غم ،ينگران اب،اضطر ،يشرمندگ

 اريـــب دیـــبا اریـــ يهمـــ گـــر راتـــو 

 

 کــــار بــــه دیــــاين هرگــــز اریــــ مــــرا 

 (2482: همان)   

ــن  ــد و رودل م ــون ش ــر از خ  زرد یپ

 

ـــاژورد هـــالبدهـــن خشـــک و    شـــده ل

ـــوان از م  ـــدم پهل ـــن ش ـــا م ـــه ت ـــک  اني

 

ـــ  ـــت نيچن ـــد رهي ـــت ش ـــان بخ  انيساس

 (225-221: 5 ج همان،)   

 ینشســـــت از بـــــر بـــــاره بادپـــــا

 

 یجـــا بـــاز شـــد کـــوه از شـــهیپراند 

 دياندرکشـــــ ســـــر آســـــان راه زان و  دید که موبد به يشگفت آن بگفت 

 (800-808: 8ج  همان،)   

 ســخت گشــت یپمــرســتم  ديچــو بشــن

 

ـــــبلرز  ـــــت دی ـــــاخ درخ ـــــان ش  برس

 (221: 2 ج همان،)   
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 (Discourse systems) یوجه نظا  وگفتمان ـ 6

دارند. افراد با  نيمشارک و اشخاص گفتمان در يمهم نقش يوجه یابزارها» که دارد اشاره موضوع نیا به پالمر

 يبررس کمک به. (palmer, 2008: 58)« کننديمنگرش خود استفاده  انيب یبرا تيمختلف از وجه یهاگفتمان

 تعامل در هم با که يکنندگانشرکت شد ميخواه متوجه... و حدس و تيقطع نبودِ و تيقطع ازنظر جملات

 کیتحر ای ختهيبرانگ را یگرید شخص یگفتار چه با ای و کننديم انيب را خود یهانگرش چگونه ،هستند

 یهاروش چه ،کننديم انيب نيمشارک که ،يالتزام چه و یاخبار چه ،یاجمله هر درکه  ميابیيدرم زين .کننديم

 و دیآيدرم جواب و واکنش ای خبر ای يپرسش صورتبه جمله کی چگونه ؛شوديم گرفته کار به يمشخص يزبان

 و گفتمان در آن ريثأت و تيوجه نوع بنابر که است نگونهیا . ...و باشد توانديم چگونه هاجواب و هاواکنش نوع

 با شاهنامه در امر نیا به توجه. داشت ميخواه را دهايکأت و هاجواب و الؤس ،هااستنباطانواع  هاتيشخص بنابر

 از وگوگفت به ليم و سازش و صلح به دعوت مثال یبرا دارد؛ تياهم اريبس هاالوگید و هابافت انواع به توجه

: همان) تور و (025-025: همان) دونیفر و (115-115: 2، ج 2850 ،يفردوس) اژدها با رجیا یهاالوگید در ابتدا همان

. کننديم يمعرف شاهنامه در طلبصلح یهاتيشخص از يکی وجز را یو که یطوربه ؛شوديم دهید (058-848

 قيدق یهایينماگواه به یورزغرض و اشتباه هرگونه از یريجلوگ یبرا مهم ماتيتصم انجام یبرا دونیفر

 (.118-110 و 118-114: همان) است کار انجام تياهم و ماتيتصم در یو دقت انگريب امر نیا که شوديم متوسل

 تور عجول تيشخص و خشم از نشان یتفکر و ملأت گونهچيه بدون يدرپيپ یجبر و یامر جملات کارگرفتنبه

 بعد رستم تمسخر و ريتحق یمعنا در اریاسفند يپرسش يدرپيپ جملات کاربرد (.585-588 و 820-840: همان) دارد

 جواب در را مخاطب عجز يدرپيپ يپرسش جملات (.2200-2204: 8ج  همان،) شوديم دهید اول جنگ از

به  سفارش. است نيهمچن زين (054-055: 2 ج همان،) رجیا از تور يدرپيپ يپرسش جملات. کنديم تربرجسته

 (282-88: 5ج  همان،)آن در گفتمان رستم فرخزاد در نامه به برادر  دربارةحسرت و اندوه  انياز وطن و ب یپاسدار

 یافعال امر کارگرفتنبه نيآنهاست. همچن يدوستوطنحس  نيمب (855-815: همان) به مرزبانان طوس زدگردیو 

و  105-102: همان)است  رانیا ةندیآاز توجه او به شاه و  ينشان ،زدگردیمتعدد هرمزد فرخزاد درباب مراقبت از 

و  «دياسم، صفت، ق»، «فعل»در سه گروه  يزبان یانواع ابزارها بسامد ات،ياب يبررس بهتوجه  با (.188-112

 :است ریزبه شرح « حروف»

 
 داستان سه یبررس در یوجه ینشانگرها بسامد: 1شمارة  شکل

81%فعل 

اسم، قيد، صفات

%15

حصر و قصر و 

...شرط و

%25
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 مانند) يوجه صفات و ديق اسم،. اندافتهی نموددرصد  81 فعل صورت شتربهيب يزبان یابزارها يبررس نیا در

 خود به را تيوجهدرصد  25... وشرط  ،قصر و حصر ودرصد،  15 (...و درخور سته،یشا بهتر، سزاوار،

 .اندداده اختصاص

 

 یریگجهینتـ 7

امکانات، احتمالات و  رواقع،يجهان واقع و غ دادننشان با که است يشناسزبان مهم یهامقوله از يکی تيوجه

 سبببهاست که  يکياز متون کلاس يکی شاهنامه. کنديم آشکارپنهان متن را  یهايجهاندر  موجود تيقطع

 نیا دررا در خود دارد.  يوجه یانواع نشانگرها يبررس تيمختلف قابل یهاتيشخصو  هاصحنهاز  یبرخوردار

 (زدگردیو  اریو رستم و اسفند دونیفر) شاهنامهدر سه داستان  يوجه ینشانگرها و تيوجه انواعپژوهش 

 يکل صورت از جیتان نیا. است قيتحق نیا از حاصل يکل جینتا ،دیآيم ادامه در آنچه. شد يو بررس قيتحق

 :است شده استخراج معناشناسانه ليحلت تیو درنها شناسانهزبان يبررس

 نوع و بافت ،يبلکه توجه به معن ؛ستين يکاف یصور یهارتنها استناد به نشانگ تيوجه افتنی یبرا( 2

 .دارد تياهم زين هایسازصحنه

 انيب یهاصورت از زين هاالمثلضرب و يوجه یهاهیکنا ،يوجه یهاصفت و اسم ،فعلدر کنار ( 1

 .اندتيوجه

به آب  يمانند کشت ؛شونديمکار گرفته  بهو...  يمنف ،یدیبا ،يمعرفت یهاصورتبه يوجه یهاهیکنا( 8

 مي(، کمربستن )تصمبودننامعلوم)(، به چرم بودن گاو يرا شستن )ردکردن، منف يانداختن )قصدکردن(، رخ آشت

 انجام کار(. یبرا

 صفت، د،يق فعل، یهاصورت در يوجه ینشانگرها از يختلفم انواع گرفتهصورت یهايبررس در( 0

 :است جملهآن  از ؛شدند دهید اتیعبارات و کنا ،جملهشبه

 ،ي)انگار(، دانست )شناخت کل یي(، گوشکيب) گمانيب(، دی)شا مگر(، میکرد )تصور ميگرفت: یمعرفت

 نبودِ...  )مينيبب کاش، ،يکاجک معتبر، شخص دادنگواه سوگند، انيب گفتند،(، یينماگواه... )دميشن(، یينماگواه

 کار(. انیپا نبودنمعلومو  تيقطع

خواهم  اورم،يدر اجرا(، آورم، ب ني)تضم ی)انتظارداشتن(، سپار داشتنچشمخواهم )قصدکردن(،  د،ی: بایدیبا

 طلب)خواستم،  جستميهم(، نداد)اجازه  نفرمود(، بافت گرفتن نظر در باـ  يدرون الزام ـ نيدرجه تضم نی)بالاتر

 ميبباش بد،ینز د،یسز سزا، د،ینشا د،یبشا د،یشا اندرخور، ،یوگوگفت يب(، ستين یاچاره) ستين یرو(، کردم

 مشورت(، همان به... )بهتر(. واست)درخ  دينيبيم چه(، دهمينم)اجازه  نمانم(، يدرون)الزام 

گشت )حالت(،  يزرد )حالت(، غم ی)حالت(، رو )حالت(، پژمرده شهی)ترس(، پراند : بترسمهاصورت گرید

(، تيو قاطع تیار، چون، همانا )جد اگر، خنک،(، بادا، انوشه، فرضشيپ) يپر آب چشم، خواهم )آرزو(، دان

و  تی)جد بس مانند یانحصار کلمات و)توانستن(  ارستنی(، ني)تضمـ  دید يخواه یمعنا درـ  ...ينيبب
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 (.تيو قاطع تی( و جز )جدتيقاطع

 ،مؤاخذه ک،یتحر یمعنا در شتريب و هستند يواقع پرسش یمعنا در کمتر شاهنامه در يپرسش جملات( 8

و  يقيپرسش حق یبرا يمجال يحماس صحنة که است نیا استفاده نوع نیا لي. دلاندشده ظاهر... و ديتأک تمسخر،

 و مؤاخذه و خيتوب ای نظرمدّ هدف به دنيرس یبرا بيترغ و کیتحر انيم نیا در و گذاردينم يفکرکردن باق

 .دارد یيبالا کاربرد... و تمسخر

 .رسانديمرا  جهينت بودننامشخص ،يپرسش ةجملدر ساختار  «مينيبب»فعل  کاربرد( 1

. است( ياخترشناس خواب،) نشانه یرو از برداشت بعد، مرتبة در و يگزارش نوع از شتريب هایينماگواه( 5

: دونیفر) افتديم اتفاق مهم یهاتيموقع و خاص مواقع در ياخترشناس مثل یيهانشانه به شدنمتوسل و ارائه

 يگزارش گواه که يدرحال ؛(اعراب با جنگ و رانیا ندةیآ: فرخزاد رستم ؛اریاسفند مرگ: گشتاسپ ؛ممالک ميتقس

 .دارد کاربرد هاالوگید یجایجا در

 خود را دارد. ژةیوکاربرد  «شخص معتبر گرفتنگواه»و  «سوگند» ن،يو تضم نانياطم زانيبالابردن م یبرا( 5

 نیا. اندشده ظاهر وحسرت افسوس انيب یمعنا در کم اريبس هاداستان در موجود یهايشرط يکل طوربه( 5

 یکاربرد آن در افسوس و گذشته که يحماس ژانر در يشرط جملات از استفاده نوع بر باشد يليدل توانديم امر

  .هارفتهازدست حسرت نه ؛روستشيپ یکارها و يکنون زمان تياهم ،هست هرچه و ندارد

 درجة با يمعرفت تيوجه ةرمجموعیز ،اندشده ثابت مکرر یهاتجربهکه با  يجملات ای هاالمثلضرب( 24

 .هستند بالا نيتضم

 یبرا یگرنشان توانديمکه خود  شوديمنشان داده  يدرپيپ یو اضطراب با اگرها دیحالت ترد يگاه( 22

 نوع حالت باشد. نیا انيب

توجه  تیو درنها بافت فضا،مانند  یموارد ستند؛ين يوجهبار  ةالقاکنند یظاهر و یصور ینشانگرها تنها (21

 .است يحالات وجه انگريب معنابه  يکل

 

 نوشتیپ

و  يوجه در زبان فارس ةکه مطالع ديرس مينکته خواه نیبه ا يوجه در زبان فارس يبررس خچةیکوتاه به تار يبا نگاه .2

 يبررس يهم در ساختمان فعل و عمدتاً يبه حالت سنت شتريو... ب یخانلر عت،یشر ،یمانند انور یدستور یهاکتابدر 

 نی. اکننديم ميتقس یامر و يالتزام ،یاخبار ةکه بنابه ساختمان و نمود افعال، وجه را به سه دست بيترت نی. به اشوديم

 يوقت نمونه یبرا ؛کنديم جادیا را یيهاتیمحدود و دارد خود در ياشتباهات اغلباست که توجه محض به فعل  يدرحال

 يالزام وجه ينوع یدارا جمله ،«.ديکنيم حل را هانیتمر بعد ديخوانيم را جزوه اول»: دیگويم خود آموزاندانش به معلم

 .است یاخبار وجه یدارا يسنت فیتعر بنابه و است یاخبار مضارع فعل، کهيدرحال است؛

 منصرف کشتن از تا دهديم سوگند را او تور با بحث هنگام به رجیا. ابندیيم نمود يشناسمعرفت در هایدئولوژیا. 1

 . افتدينم اتفاق ندهیگو منظور و مطلب یالقا است، نخورده گره خدا نام و سوگند با تور یدئولوژیا که آنجا از اما شود؛

 بسندهتنها به دو نمونه  ذکرشده. در قسمت طلبديممستقل  يپژوهشخود  یيمعنا دگاهیوجه از د ةبه مقول پرداختن. 8

 شده است.
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